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Prva pesem drugega razdelka (Ars
poetica) je nacelno poetoloika. Avtor
izraZa Ze znano teoretino ugotovljeno
sku$njo o pomenu in smislu pesni§tva.
O pesmih pravi: s stotimi kamni so
udarjene, / v stotih ognjih oZgane, / s
stotimi ledovi zledenele, / vem ljube-
zen, niso tvoje, / niso moje, / so le sa-
me, trde, svoje (str. 21). Ostale pesmi
tega cikla preizkufajo uvodno oznace-
no razmerje med eksistenco in besedo.
Teoreti¢no izhodis¢e ontoloske este-
tike nenehno pada v vsakdanjo skusnjo
mimeti¢nega pesnjenja. Avantura od
sveta prizadete eksistence postaja odit-
no sama po sebi vabljivej$a od magike
besed in jezika.

»Alpski kiCeraj« je pesniski pred-
met tretjega razdelka, kjer se pesnik
Z neizvirno in blago zlobo v vseh po-
gledih posvefa nacionalnim simbolom
integrativne narave, Triglavu in podob-
nim vrednotam iz »kranjske« zaklad-
nice, jih z ganljivo iskrenostjo kara,
kar tako iz nekega samo po sebi umev-
nega in atrakcije iSCoega pesniSkega
in tudi drugaénega subjektivizma. Jezi-
kovne uresniCitve mestoma niso brez
duha, vsekakor pa je ideologija tega
pocetja toliko standardna, da nikogar
resni¢no ne prizadeva.

V Cetrtem in najdaljfem razdelku
je le e nekaj pesmi, ki vzdrZujejo
prejinjo resnobo in disciplino (Ahaja,
Jabolko 1.), za celoto pa velja, da silo-
vito, ritmi¢no nizanje pomenov pov-
zro¢a tudi inflacijo besed. Te pesmi
imajo mo¢ne osebno izpovedne pou-
darke, nekatere imajo Ze kar znacaj
jasnega obracuna, taka je tudi zadnja
pesem Igra: tisokrat preigramo isto
igro. / a enkrat se vendarle utrudimo,
/ vidimo, da so medtem minila / sto-
letje, da smo se izsudili / in onemeli.
takrat se poslednjikrat / oventamo in v
zatohlih hramih / akademij ¢akamo na
milostni / strel (str. 61).

PoniZeva zbirka Desetnice predstav-
lja zanimivo navzkriZje njegovih sta-
rejsih, skrajno formaliziranih postop-
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kov in sveZine neposrednejsih doZivetij,
ki se seveda bijejo s poetolosko teore-
ticnim izhodi§¢em. Vse je tako, kot da
avtor na semantiko (in smisel) node
pristati, a ga konkretne izkuSnje ven-
darle pehajo v kruto dinamiko usodno
pomenljive igre. Zato se »klasiéno«
zbrano izrekanje sveta prepleta z mi-
niaturnimi in samovoljnimi sporoéilni-
mi ekshibicijami. Jedro teh intenzivnih
navzkriZij vsekakor izlofa nekaj lepih
pesniskih zapisov.
Peter Kolsek

MATE DOLENC,
VAMPIR Z GORJANCEV

Nenavadno in celo nemoderno se
nam Ze zdi, ¢e zaCenjamo svoje raz-
misljanje o novi knjigi z vpradanji, kot
so: kaj je Zelel avtor s svojim delom
bralcem sporo€iti? zakaj je izbral temo,
ki jo je izbral? v kak$nem razmerju je
delo s stvarnostjo, s svetom, v katerem
zivimo? itn. Toda zdi se, da je treba
zapis o novi knjigi Mateta Dolenca za-
¢eti prav na ta nacin.

Najzanimivej$e med vpraSanji, ki se
nam zastavijo ob branju Dolenéeve
knjige Vampir z Gorjancev*, je verjet-
no vprasanje o izbiri teme njegovega
dela. Navajeni smo namreé, da vampir-
ske zgodbe uvrSéamo v podrocje tako
imenovane trivialne knjiZevnosti, ki jo
oznafujemo tudi z nazivoma ki¢ in
$und. Vendar vrsta bolj ali manj opaz-
nih znaéilnosti dela nekako preprecuje,
da bi v to podrodje uvrstili tudi Do-
lendevo »fantasticno povest«, kot sam
imenuje svoje besedilo. Med te znadil-
nosti sodi Ze verjetnost, da najbrZ za-
lozba Mladinska knjiga ne bi izdala
navadnega trivialnega romana, katerega
vsebina bi bila tradicionalna, literarno
manj kvalitetna vampirska $torija. Tudi
zato ne, ker pac vsi sodimo, da ob moz-

(* Opremil Kostja Gatnik, Zbirka Nova
slovenska knjiga, Mladinska zalozba Ljub-
ljana 1979)
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nostih, ki so slovenski knjiZevnosti
dane, ne gre uporabljati druZbenih
sredstev za manjvredno knjiZevnost.
Drug pomemben argument je v tem,
da je delo iz8lo v casu, ko opaZamo
(predvsem v filmu) veliko $tevilo del z
vampirsko ali sorodnimi »srhljivimi«
temami, vendar ta dela praviloma iz-
kori¢ajo te teme kot prispodobe za
danasnji svet politike in medc¢loveskih
odnosov. Se pravi, da ne gre za zgolj
zabavi namenjeno niZjo umetnost ali za
podobe nekega dolofenega obrobnega
podrodja stvarnosti, kar je bilo znaéilno
za dela podobne vsebine v preteklosti
(za t.i. gotski ali grozljivi roman pred-
romantike in romantike, za filmske
srhljivke v preteklosti itd.). Vse to, &
Se bolj seveda branje Dolenéeve »po-
vesti«, nas prepriuje, da gre najbr2
tudi v tem primeru za radikalno pri-
spodobo stvarnosti, ki ji to radikalnost
omogoca prav izbor teme, kajti skozi
to temo in dogajanje, ki je znotraj
Zanra kodificirano do zelo visoke stop-
nje, je ravno zaradi ucinkovitosti maske
mogoce izpostaviti marsikaj, kar bi bilo
sicer najbrZ nemogoce. To misel potrju-
je tudi tema enega najpomembnejsih
poglavij »povesti«. Gre za poglavie o
predavanju prof. Hipolita o vpraanju
smrti in o razmerju med smrtjo in Ziv-
ljenjem. V tem predavanju prof. Hi-
polit sam najprej opredeli vampirski
roman kot knjiZevnost niZje vrste, ki
pa ji je vendarle treba priznati dolode-
no vrednost zaradi misli, ki so posredo-
vane skozi vampirsko Storijo. Gre pred-
vsem za misel, da smrt na neki naéin
obvladuje Zivljenje in si ga podreja.
Nekaj podobnega doZene osrednji ju-
nak Dolenceve »povesti« Ze takoj v
zaCetku, ko opisuje, kako so ob Dnevu
mrtvih »Zivi sluZni mrtvim«. Ta ugo-
tovitev je tembolj pomembna zato, ker
junak v istem odstavku doZene, da je
ta sluZnost Zivih znadilnost vse deZele,
da je torej to prevladujoéa poteza skup-
nosti, katere ¢lan je tudi on sam. Naj
omenim ob tem $e to, da se prav ob
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omenjenem poglavju izkaZe premislje-
nost kompozicije »povesti, saj poglav-
je me pomeni le »sprozilnega momen-
ta« v idejni sferi dogajanja, marveé
pomeni zaletek »zapleta« tudi na zu-
nanji ravni dogajanja.

Krajevna imena, omembe realnih in
nam vsem znanih oseb, krajev in obi-
¢ajev pricajo o tem, da gre v »povesti«
za na§ Cas in prostor, se pravi o tem,
da je Doleneva »fantastiCna povest«
prispodoba nafega danaSnjega sveta.
Sklepamo potemtakem lahko, da nam
Dolenéeva vampirska zgodba sporoca,
da t. i. nada stvarnost, ki jo Zivimo, po-
meni analogon sveta vampirjev, v kate-
tem krvosesi pijejo kri Zivim, oz. v ka-
terem mrtvi obvladujejo Zive. Seveda
pri tem ne gre za neposredno analo-
gijo in avtorjev namen gotovo ni bil v
tem, da bi nas prepriéeval, da njegovo
delo pomeni ogledalo ali zvest posnetek
stvarnosti. Svet »Vampirja z Gorjancev
je stvarnemu svetu (pris)podoben po
zakonitostih, ki ga obvladujejo in do-
loéajo medsebojna razmerja v njem.
Avtor si je vampirsko temo, ki jo za-
radi poznavanja del s podobno tema-
tiko bralec nehote istoveti z davno pre-
teklostjo, izbral najbrZz zato, da bi
opozoril na nadcasnost (univerzalnost)
in neukinljivost odnosov, ki jih tema
izraZza. Hkrati pa v delu ves ¢as po-
udarja, da gre za na¥ ¢as in prostor,
da bi tako prepredil bralcu, da v last-
nem dojemanju sam preseli dogajanje
v preteklost.

Svet vampirjev in nada vsakdanjost
sta si podobna najprej v tem, da je
ostal socialni poloZaj glavnih vampir-
jev nespremenjen. V¢asih so bili to
grofje, ki so se vozili po svetu v kocijah
s ¢rnimi Zrebei; danes so to bivdi ali
na neki skrivnostni naéin $e vedno de-
javni politiéni funkcionarji, ki se vo-
zijo naokrog s ¢rnimi mercedesi, prire-
jajo bankete, na katere »ljudstvo« Se
vedno nima dostopa itd. Kakor je ob-
last odmaknjena in skrivnostna, tako je
tudi danes, kot v davnih ¢éasih, na drugi



strani Se vedno kaos. Ljudstvo pije, se
vdaja razbrzdanim in svetoskrunskim
orgijam (mafkarada, ki se je udeleZita
glavni junak in njegov prijatelj Rodin,
Studentske zabave itd.), izgublja vero v
Zivljenje, sluti propad sveta itd. Vse
to zato, ker se zdi ljudstvo samo sebi
nemoéno in nesposobno karkoli storiti,
kajti krvosesi (oblast) so odmaknjeni,
skriti, skrivnostni in ravno zato tako
polni mo¢i. So ves ¢as med ljudstvom,
prisotni na razne nacine, vendar ne-
vidni. Najveéja mo¢ moéi je v tem, da
je neznana in da je imanentna nemoci
nemocnih.

Da bi dosegel svoj namen, mora
avtor nenchoma opozarjati, da gre za
na$ prostor in ¢as. Tega seveda ne do-
sega le z omenjanjem znanih imen in
krajev, marve¢ e bolj s tem, da opo-
zarja na tiste znacilnosti dana$njega
Zivljenja, ki so v neposredni zvezi s
konstitutivnimi prvinami sveta vampir-
jev. Zato poveze vero v lete¢e kroZnike,
ki jo spodbuja in Siri napol nori izumi-
telj Jup, s pohodi in bivali§¢em vam-
pirjev. Vplete v dogajanje parapsiho-
loske pojave in dognanja (telepatija
prek medija), utemeljuje dogodke s
parafilozofskimi in paraznanstvenimi
meditacijami in hipotezami (Cetrta di-
menzija) itd.

Edino moZnost umika in resitve vidi
avtor v begu v irealne sfere umetnosti,
se pravi v paralelno stvarnost domis-
ljije in fantazije. Devet let preZivi v
knjiZnici, ob branju knjig, in v teh letih
se skoraj povsem odtuji stvarnosti.
Prav v tem pa je nezadostnost tega
umika, ki nudi varnost in tudi dolo¢eno
vznemirljivost izletov in pustoloviéin
duha, vendar hkrati povzroéi izgubo
stika z Zivljenjem in druge vrste odtu-
jenosti. Vrnitev v Zivljenje pomeni za
junaka vrnitev v lastno telesnost, v
¢utnost, v orgije, vendar tudi v smrt-
nost, v smrt.

Nazadnje si moramo seveda postavi-
ti Se vprasanje, kako dale¢ sega prispo-
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doba in kaj pomeni za nas in za nase
vztrajanje v stvarnosti? Kot receno,
vzpostavi avtor v svoji »povestic ana-
logijo med irealnim svetom vampirske
zgodbe in realnim prostorom-¢asom na-
Se vsakdanjosti v veé plasteh. To ana-
logijo vidimo v druzbenih, privatnih
ter intimnih odnosih med ljudmi, vidi-
mo jo v zakonitostih dogajanja sveta in
v neizbeznosti usode (smrti), ki obvla-
duje Zivljenje. Bralec v zadetku prica-
kuje, da se bo analogija razvila v kaj
ve¢ in da bo (pris)podobnost mogoce
postala istost. Vendar se to ne zgodi.
Verjetno ne zato, ker bi avtorju zmanj-
kalo drznosti, marve¢ zato, ker je not-
ranja struktura vampirske fabule tako
dvrsta, da se ji je nemogoce izviti in
preiti na drugo raven. Prispodobnost
potemtakem ostane nekako stati¢na in
dogajanje se sklene po zakonitostih in
na ravni vampirske zgodbe.

Naj poudarim le $e to, da je knjiga
zanimiva tudi zato, ker obnavlja eksoti-
ko Studentskega Zivljenja izpred desetih
in veé let, da je pisana v soénem jeziku,
ki bralca pritegne in navdusi, in da av-
tor obvlada stil do te mere, da si ga
stil ne podredi in tako ne zahaja v
cenenost in trivialnost, kar bi bilo gle-
de na tematiko zelo moZno.
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UROS KALCIC,
MEHIKA

Dokaj obsezno delo Urosa Kaldica
z naslovom Mehika* (215 strani) je
zbirka devetih, razliéno dolgih tekstov
s kaj nenavadnimi naslovi: Ko je deh-
tela sivka, Pomladanski sprehod samo-
stojnega slovenskega fanta, Ajmoht,
Visoka pesem, Titanik, Tje bomo najdli
pot, V StafaZi, Trije koraki defka iz
narvske straznice in Avala. Vecina tek-
stov je najprej razélenjena na bolj ali

(* Knjiga je izSla pri Mladinski knjigi
v zbirki »Pota mladih«, ki jo ureja Janez
Mugié. Opremil jo je Etbin Stefanéié,
oblikovala pa Danja Furlani.)




